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Ambasada Republiki 
Federalnej Niemiec
w Warszawie

Wi 451.00/1
Nr 458/01

Ministerstwo Spraw Zagranicznych 
Rzeczypospolitej Polskiej

Warszawa

Ambasada Republiki Federalnej Niemiec przesy∏a
wyrazy szacunku Ministerstwu Spraw Zagranicznych
Rzeczypospolitej Polskiej i ma zaszczyt — w nawiàza-
niu do wyników negocjacji niemiecko-polskiej Komisji
Ekspertów do spraw PrzejÊç Granicznych przeprowa-
dzonych w dniach 27 i 28 marca 2001 r. w Berlinie —
zgodnie z artyku∏em 3 ust´p 2 Umowy mi´dzy Rzàdem
Republiki Federalnej Niemiec a Rzàdem Rzeczypospo-
litej Polskiej o przejÊciach granicznych i rodzajach ru-
chu granicznego z dnia 6 listopada 1992 r. — zwanej da-
lej Umowà — zaproponowaç zawarcie Porozumienia
mi´dzy Rzàdem Republiki Federalnej Niemiec a Rzà-
dem Rzeczypospolitej Polskiej o zmianie za∏àcznika
nr 2 do Umowy, dotyczàcego przed∏u˝enia po∏àczenia
kolejowego kolei Usedomer Bäderbahn z Ahlbeck —
Granica do ÂwinoujÊcia o nast´pujàcym brzmieniu:

1. Pod punktem 7 za∏àcznika nr 2 do Umowy wprowa-
dza si´ nast´pujàce zapisy:

rubryka 1: 7

rubryka 2: Ahlbeck-ÂwinoujÊcie

rubryka 3: kolejowe

rubryka 4: osobowy

rubryka 5: Ahlbeck,
Republika Federalna Niemiec
ÂwinoujÊcie,
Rzeczpospolita Polska
trasa przejazdu Ahlbeck—ÂwinoujÊcie

2. Rejestracj´ niniejszego porozumienia w Sekretaria-
cie Organizacji Narodów Zjednoczonych zgodnie
z artyku∏em 102 Karty Narodów Zjednoczonych nie-
zw∏ocznie po jego wejÊciu w ˝ycie spowoduje Stro-
na niemiecka. Strona polska zostanie poinformo-
wana o dokonanej rejestracji z podaniem numeru
zarejestrowania po potwierdzeniu tego faktu przez
Sekretariat Organizacji Narodów Zjednoczonych.

3. Niniejsze porozumienie zawarte jest w j´zykach nie-
mieckim i polskim, przy czym obydwa teksty majà
jednakowà moc.

Je˝eli Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej wyrazi zgod´
na propozycje Rzàdu Republiki Federalnej Niemiec za-
warte w punktach 1 do 3, niniejsza nota i nota Minister-
stwa Spraw Zagranicznych Rzeczypospolitej Polskiej
wyra˝ajàca zgod´ Rzàdu Rzeczypospolitej Polskiej sta-
nowiç b´dà Porozumienie mi´dzy Rzàdem Republiki
Federalnej Niemiec a Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej o zmianie za∏àcznika nr 2 do Umowy dotyczàce
przed∏u˝enia po∏àczenia kolejowego kolei Usedomer
Bäderbahn z Ahlbeck — Granica do ÂwinoujÊcia, które
wejdzie w ˝ycie z datà noty zawierajàcej odpowiedê
Strony polskiej.

Ambasada Republiki Federalnej Niemiec korzysta
z okazji, aby ponowiç Ministerstwu Spraw Zagranicz-
nych Rzeczypospolitej Polskiej wyrazy wysokiego po-
wa˝ania.

Warszawa, dnia 18 wrzeÊnia 2001 r.

532
POROZUMIENIE

z dnia 18 kwietnia 2002 r.

mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Federalnej Niemiec o zmianie za∏àcznika nr 2 
do Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Federalnej Niemiec o przejÊciach 
granicznych i rodzajach ruchu granicznego, sporzàdzonej w Bonn dnia 6 listopada 1992 r., dotyczàcym prze-

d∏u˝enia po∏àczenia kolejowego kolei Usedomer Bäderbahn z Ahlbeck — Granica do ÂwinoujÊcia

Die Botschaft der
Bundesrepublik Deutschland
in Warschau

Wi 451.00/1
VN-No. 458/01

An das Ministerium
für Auswärtige Angelegenheiten 

der Republik Polen
Warschau

Verbalnote

Die Botschaft der Bundesrepublik Deutschland be-
ehrt sich, dem Ministerium für Auswärtige Angelegen-
heiten der Republik Polen unter Bezugnahme auf die

Ergebnisse der Verhandlungen der deutsch-polni-
schen Expertenkommission für Grenzübergänge am
27./28. März 2001 in Berlin gemäß Artikel 3 Absatz 2
des Abkommens vom 6. November 1992 zwischen der
Regierung der Bundesrepublik Deutschland und der
Regierung der Republik Polen über Grenzübergänge
und Arten des grenzüberschreitenden Verkehrs — im
Weiteren Abkommen genannt — eine Vereinbarung
zwischen der Regierung der Bundesrepublik Deutsch-
land und der Regierung der Republik Polen über die
Änderung der Anlage 2 des Abkommens zur
Weiterführung der Schienenverbindung der Usedo-
mer Bäderbahn von Ahlbeck-Grenze bis Swinemünde
(ÂwinoujÊcie) vorzuschlagen, die folgenden Wortlaut
haben soll:
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1. Unter der laufenden Nummer 7 der Anlage 2 des
Abkommens werden folgende Eintragungen vor-
genommen:

Spalte 1: 7

Spalte 2: Ahlbeck — Swinemünde (ÂwinoujÊcie)

Spalte 3: Eisenbahn

Spalte 4: Personenverkehr

Spalte 5: Ahlbeck,
Bundesrepublik Deutschland
Swinemünde (ÂwinoujÊcie),
Republik Polen
Eisenbahnstrecke
Ahlbeck — Swinemünde (ÂwinoujÊcie)

2. Die Registrierung dieser Vereinbarung beim Sekre-
tariat der Vereinten Nationen nach Artikel 102 der
Charta der Vereinten Nationen wird unverzüglich
nach ihrem Inkrafttreten von deutscher Seite veran-
lasst. Die polnische Seite wird unter Angabe der
VN-Registrierungsnummer von der erfolgten Regi-
strierung unterrichtet, sobald diese vom Sekreta-
riat der Vereinten Nationen bestätigt worden ist.

3. Diese Vereinbarung wird in deutscher und in polni-
scher Sprache geschlossen, wobei jeder Wortlaut
gleichermaßen verbindlich ist.

Falls sich die Regierung der Republik Polen mit den
Vorschlägen der Regierung der Bundesrepublik
Deutschland unter den Nummern 1 bis 3 einverstan-
den erklärt, werden diese Verbalnote und die das
Einverständnis der Regierung der Republik Polen zum
Ausdruck bringende Antwortnote des Ministeriums
für Auswärtige Angelegenheiten der Republik Polen
eine Vereinbarung zwischen der Regierung der Bun-
desrepublik Deutschland und der Regierung der Repu-
blik Polen über die Änderung der Anlage 2 des Abkom-
mens zur Weiterführung der Schienenverbindung der
Usedomer Bäderbahn von Ahlbeck-Grenze bis Swi-
nemünde (ÂwinoujÊcie) bilden, die mit dem Datum der
Antwortnote in Kraft tritt.

Die Botschaft der Bundesrepublik Deutschland be-
nutzt diesen Anlass, das Ministerium für Auswärtige
Angelegenheiten der Republik Polen erneut ihrer aus-
gezeichnetsten Hochachtung zu versichern.

Warschau, den 18. September 2001

Ministerstwo Spraw Zagranicznych 
Rzeczypospolitej Polskiej
DPT I 2265-27-2002/101

Ambasada 
Republiki Federalnej Niemiec 

w Warszawie

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospolitej
Polskiej przesy∏a wyrazy szacunku Ambasadzie Republi-
ki Federalnej Niemiec i ma zaszczyt potwierdziç otrzyma-
nie noty Ambasady Republiki Federalnej Niemiec
nr 458/01 z dnia 18 wrzeÊnia 2001 r. nast´pujàcej treÊci:

„Ambasada Republiki Federalnej Niemiec przesy∏a
wyrazy szacunku Ministerstwu Spraw Zagranicznych
Rzeczypospolitej Polskiej i ma zaszczyt — w nawiàza-
niu do wyników negocjacji niemiecko-polskiej Komisji
Ekspertów do spraw PrzejÊç Granicznych, przeprowa-
dzonych w dniach 27 i 28 marca 2001 r. w Berlinie —
zgodnie z artyku∏em 3 ust´p 2 Umowy mi´dzy Rzàdem
Republiki Federalnej Niemiec a Rzàdem Rzeczypospo-
litej Polskiej o przejÊciach granicznych i rodzajach ru-
chu granicznego z dnia 6 listopada 1992 r. — zwanej da-
lej Umowà — zaproponowaç zawarcie Porozumienia
mi´dzy Rzàdem Republiki Federalnej Niemiec a Rzà-
dem Rzeczypospolitej Polskiej o zmianie za∏àcznika
nr 2 do Umowy, dotyczàcego przed∏u˝enia po∏àczenia
kolejowego kolei Usedomer Bäderbahn z Ahlbeck —
Granica do ÂwinoujÊcia o nast´pujàcym brzmieniu:

1. Pod punktem 7 za∏àcznika nr 2 do Umowy wprowa-
dza si´ nast´pujàce zapisy:

rubryka 1: 7
rubryka 2: Ahlbeck — ÂwinoujÊcie
rubryka 3: kolejowe
rubryka 4: osobowy

rubryka 5: Ahlbeck,
Republika Federalna Niemiec
ÂwinoujÊcie,
Rzeczpospolita Polska
trasa przejazdu Ahlbeck — ÂwinoujÊcie

2. Rejestracj´ niniejszego porozumienia w Sekretaria-
cie Organizacji Narodów Zjednoczonych zgodnie
z artyku∏em 102 Karty Narodów Zjednoczonych nie-
zw∏ocznie po jego wejÊciu w ˝ycie spowoduje Stro-
na niemiecka. Strona polska zostanie poinformo-
wana o dokonanej rejestracji z podaniem numeru
zarejestrowania po potwierdzeniu tego faktu przez
Sekretariat Organizacji Narodów Zjednoczonych.

3. Niniejsze porozumienie zawarte jest w j´zykach
niemieckim i polskim, przy czym obydwa tekst ma-
jà jednakowà moc.

Je˝eli Rzàd Rzeczypospolitej Polskiej wyrazi zgod´
na propozycje Rzàdu Republiki Federalnej Niemiec za-
warte w punktach 1 do 3, niniejsza nota i nota Minister-
stwa Spraw Zagranicznych Rzeczypospolitej Polskiej
wyra˝ajàca zgod´ Rzàdu Rzeczypospolitej Polskiej sta-
nowiç b´dà Porozumienie mi´dzy Rzàdem Republiki
Federalnej Niemiec a Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej o zmianie za∏àcznika nr 2 do Umowy dotyczàce
przed∏u˝enia po∏àczenia kolejowego kolei Usedomer
Bäderbahn z Ahlbeck — Granica do ÂwinoujÊcia, które
wejdzie w ˝ycie z datà noty zawierajàcej odpowiedê
Strony polskiej.

Ambasada Republiki Federalnej Niemiec korzysta
z okazji, aby ponowiç Ministerstwu Spraw Zagranicz-
nych Rzeczypospolitej Polskiej wyrazy wysokiego po-
wa˝ania.”
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Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospoli-
tej Polskiej ma zaszczyt zakomunikowaç, ˝e Rzàd Rze-
czypospolitej Polskiej wyra˝a zgod´ na powy˝sze
i przyjmuje propozycj´ Ambasady, aby przytoczona
wy˝ej nota oraz niniejsza odpowiedê na nià stanowi∏y
Porozumienie mi´dzy Rzàdem Rzeczypospolitej Pol-
skiej a Rzàdem Republiki Federalnej Niemiec o zmianie
za∏àcznika nr 2 do Umowy mi´dzy Rzàdem Rzeczypo-
spolitej Polskiej a Rzàdem Republiki Federalnej Nie-
miec o przejÊciach granicznych i rodzajach ruchu gra-
nicznego, sporzàdzonej w Bonn dnia 6 listopada
1992 r., dotyczàce przed∏u˝enia po∏àczenia kolejowego
kolei Usedomer Bäderbahn z Ahlbeck — Granica do
ÂwinoujÊcia, które wejdzie w ˝ycie w dniu dzisiejszym.

Niezale˝nie od powy˝szego Ministerstwo Spraw Za-
granicznych Rzeczypospolitej Polskiej pragnie jedno-

czeÊnie zauwa˝yç, i˝ istniejà rozbie˝noÊci dotyczàce nu-
meru pozycji przejÊcia granicznego Ahlbeck — Âwinouj-
Êcie w za∏àczniku nr 2 w wersji polskiej i niemieckiej.
W wersji polskiej ww. przejÊcie figurowa∏oby pod liczbà
porzàdkowà nr 15, natomiast w wersji niemieckiej pod
liczbà porzàdkowà nr 7. Ministerstwo Spraw Zagranicz-
nych Rzeczypospolitej Polskiej sugeruje, aby powy˝szà
ró˝nic´ omówiç podczas najbli˝szego spotkania pol-
skich i niemieckich ekspertów ds. przejÊç granicznych.

Ministerstwo Spraw Zagranicznych Rzeczypospoli-
tej Polskiej korzysta z okazji, aby ponowiç Ambasadzie
Republiki Federalnej Niemiec wyrazy wysokiego po-
wa˝ania.

Warszawa, dnia 18 kwietnia 2002 r.


